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OEMUHUTUBBI - KAK ITIPOU3BO/IHASA JIEKCUKA ITPOTUB AHIPOLIEHTU3MA

BBogHast yacTh. AHAIN3 CEMAaHTHYECKOTO TOJIsT KOHLerTa "I eHzep" mo3BosieT yTBEepkK/IaTh, O TOM, YTO B
JIAHHOM JIOKQ&JIBHOM CMBICJIOBOM TPOCTPAHCTBE TEPMAHEHTHO NPOUCXOIAT W3MEHEHHs, OOYCIOBJICHHbIC
OOHOBJICHMEM TE€X WM HMHBIX ITIOOATBHBIX HMACOJOTHYECKUX JIOKTPUH HJIM K€, PEATM3YIOTCS KOPPEKTHPOBKH,
TIPOJTMKTOBAHHBIE KOHKPETHBIMU OOIIECTBEHHO-TIOIMTHYECKMMH Tiporieccamu. [1o cyrw, MHHOBaIy B 0ONacTv
TEHJICPHBIX B3aMMOOTHOIIICHMH, TPOONEMbI TEHAEPHOTO paBeHCTBA (WM HEPaBEHCTBA, WHBIMH CJIOBAMHU,
TeHJIEPHON aCHMMETPHH), TIPUBEIN K TOSBIICHHIO Psiia HEOJIOTU3MOB. Jl0BOJIBHO OOJIBIIYIO YacTh JAHHOTO POja
HEOJIOTM3MOB COCTABIISFOT CIIOBa-(DeMHHHUTHBBIL, O KOTOPBIX MIOMIET Peyb B MPEACTABICHHOM CTAThE.

OmHyM U3 3HAYMMBIX MAKPOKOHIIENTOB TIO0ATFHOTO TeHAEPHOTO KOHIIETTa (MaKpoKoHIenTa «I eHaep»)
SIBISIETCSI MHUKPOKOHLICTIT, CBS3aHHBIA C (peMuHHTHBaMH. (DEMHHHUTHBBI TIPEJCTABISIOT COOOM IKEHCKUE
aJIBTePHATHBBI Ha3BaHWH TPOoQeccHii, )KUBOTHBIX, Tatoke Nomina feminina (B miepeBojie: KSHCKUE MMEHA) IS
TEPMHHOB PoJIcTBa M T.11. [9; C. 224-229].

OcHoBHast yacTh. COlMATBHO-TIONUTUYECKUE TIPOIIECCHI, MPOUCXOSIIE BHYTPHU JIFOOOro OOIIecTBa, a
TakoKe TIOOATEHBIE M3MEHEHHUS MICOJIOTUYECKUX JIOKTPHH, OHO3HAYHBIM O0pa3oM BIMSIOT Ha CEMaHTHYECKOE
norne kowrenta «l'ennep». K wumciy MHKpOKOHIIENTOB OOIIEro CEeMaHTHYECKOro Touisi KoHuenTa «[ eHmepy,
TIPETEPIIEBIINX CEPbE3HbIC M3MEHEHHS 3a TIOCIIETHIE JICCATUIIETHS, OTHOCHTCS MUKPOKOHIIENTT «(DEeMUHUTHBED.
JlanHbIe M3MEHEHHS B OOJIBIIIMHCTBE CBOEM TPEICTABILIIOT COO0M TPOM3BOTHYO JIEKCHKY, 00Pa30BaBILICOCS TIOCIIE
pa3o0aveHust aHPOIIEHTPIYHON PUPO/IBI YEJIOBEUECKOTO SI3bIKA.

N3BecTHO, uTO, TpETHE (MPEITIOCIIETHEES) TIOKOJICHHE HCCIICI0BAHUI B TEHICPHOM JIMHTBUCTUKE B LIEJIOM, OTPOKAJIO
HJICOJIOTHIO (DEMHUHUCTHICCKONW KPUTHKH si3bIka (CM.: [8; C.43-47]). Teopusi (heMHHMCTHYECKOW KPUTHKH SI3bIKA
OBbLIO HABESTHO MJICSIMH TTOCTMOCPHHUCTCKOM (hrytocouu, 9To caMo 10 ceOe TIPOBO3IIIAIIACT MPUHITUIT TeHIEPHON
WHKITIO3UBHOCTH ¥ JICBAIGBAIMM TPAJMIFIOHHBIX HOPM (B TOM WHCIE, YCTOSBIIMXCS CTEPEOTHIIOB).
[octmonepHI3M, 1O CBOEH CYTH MPHHIMIHUAIBHO OMPOBEPIaio BCSKOE MOCSTaTeNIbCTBO HA PaBHOIPABHE JIOZCH
Ha OCHOBE MX BEPOMCIIOBEIAHNH, 3THUYECKOW MPUHAUICKHOCTH, 10J1a, a TAKKE CEKCYyaATbHOM OpueHTauun. B atom
IUTAHE HEYJMBHUTEIBHO uTo, Hadatoe ¢ 1910-20-pIX T0/10B 00CYKICHNS 00 aHIPOICHTPHIHOCTH YeJIOBEYCCKOTO
S3bIKA, B OMOXY IMOCTMOJIEPHM3MA CMOIJIA OOpECTH CBOE BTOPOE [bIXaHME U CaMO€ IJIABHOE 3aroydriv
TEOpETUUECKOe 0O0CHOBAHKE M TIparMaTH4Hble KOHTprercTBus. M3BectHo, uto, [aprnotra Ilepkunc ['mimvan, B
cBOeH KHHre «MHp, CO3IaHHbINA MY)KUMHOM, WM Hallla aHapolieHTpruyHas Kyibtypa» (The Man-Made World: or,
Our Androcentric Culture, 1911) 3anoxuia OCHOBY aHAPOIIETPUIECCKON TEOPUH SI3bIKA M TEM CaMbIM, pa3o0adast
TJIABEHCTBYIOIIYIO TIO3UIIAIO MYKYMH M MY)KCKOTO (DHIIBTpa BOCTIPUSTHS MHpa [2]. AHIpOIIEHTpHYECKas TeOpust
s3bIKa (TOYHEE CKa3aTh MCCIENOBaHMS pPaso0avyaroe aHIPOLICHTPHYHYIO MPHPOAY YETOBEUECKOro SI3bIKA)
HalpaBJieHa Ha TO, 4YTOObI YCTAHOBUTH (DaKThl JIMHTBUCTHYECKOM (S3BIKOBOM) DEMPE3CHTAIMA MYXKCKOTO
npenyoexaerns  (Male Bias) [4]. AHapoueHTpr3M (Ha TPEYECKOM: aHAPOC- «MY)KUHHA», CEHTPHUKOC «IIEHTPY)
Mpe/ICTaBIsieT cO00M CYOBEKTHBHOE OTPKEHHE MY)KCKOM SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpa B S3bIKE, TOUHEE CKa3aTh
BepOaM3alys MPEICTaBICHU O MEPBUYHOCTH MY)KCKOHM MPUPOJIBL, U O TPOU3BOJHOCTH OT HETO (OT MY)KCKOIO)
BCEr0 KEHCKOT0. AHJIPOLICHTPU3M, CaM IO ce0e HEMOCPEACTBEHHBIM 00pa30M CTaBUT B IOMUHAHTHOE MOJIOKEHUE
BCE MY)KCKOE, TEM CaMbIM Jleflass MY)KCKYIO KapTHHY MHpa OCHOBHBIM (PUIIBTPOM Uil TIO3HAHHS OOBEKTHBHOM
peabHOCTH, TeM caMbIM BO3BEISI MYKYMHY B paHI Mepwia Bcero denoBeueckoro Obrrus. Ilocnenmee
MOATBEP)KIAETCS TEM, YTO, BO MHOTHUX SI3BIKAX MHPA CJIOBO «MY)KUMHA», OJTHOBPEMEHHO 03HAYANIO TAKOKE MOHATHE
«genoBex» (bosee moapoOHO cM. : [12] ).

Pazobnayenre aHaporieHTpr3Ma HEM30EKHBIM 00pa30oM MPUBENO K MOSBICHUIO IMHMBUCTHYECKUX HCCIICIOBAHHIA,
KOTOpBIE CIYCTSl JCCATWIIETHS CTaid OOOOIIEHHO MMEHOBAThCsA (DEMHUHHCTUUECKOM KPUTUKOM s3bika. [lepBoii
PaboTOM, 3aMOXKUBILEH OCHOBY TEOPUH (DEMUHHCTHYECKOM KPUTHKH SI3bIKA, CUMTAeTCs u3BecTHasi padbota Pooun
Jlakodd «3pik 1 Mecto xeHmHb («Language and women's Placey). JlanHoe uccienoBaHye BIiepBbIE YETKO
aKLIEHTUPOBAJIO BHMMAHKME HA HAMYMHM B AHIJIMICKOM (@ Taloke W B JIPYTMX H3BECTHBIX S3bIKAX) CJIOB U
BBIPKEHUIA, TJIe MY>KCKOE HaJaJio MpHPaBHUBAETCA K oOdmedenoBeueckomy. P.Jlakodd otmeuaer, uto, coBo man
«MY)KUYMHA» Y4acTBYeT B OOpa30BAHMH CIIOB U BBIPLKEHHI, KOTOpPhIE Ha CaMOM JIeieé MOTYT OTHOCHTBCS U K
»keHimHaM. Hampumep: man-eating sharks «monoen-akysa» ) [3; €. 74]. Micxomst 3 TOro, 9TO, S3bIKOBBIE KOJIBI
MMEIOT BO3/ICHCTBIE HA MUPOBOCIIPHUSTHE YETIOBEKA U B 1IEJIOM Ha €r0 KapTUHY MHPA, S3bIKOBEIbI HOBOM BOJIHBI —
rocrnezoBares (PeMUHUCTHYECKON KPUTHKH SI3bIKA, TIPEIaraid BBECTH B 00MX0] (DeMHHHTHBBI, KOTOpbIE Obl B
CBOIO 0Yepe/ib, B KAKOM TO CTENEHH MOBIHSIIO Obl Ha COATAaHCHPOBaHKE NeHIEPHOM acuMMeTpuu B si3bike [ 10].

N3BecTHO, YTO, SI3bIKM MHUpPa OTIIMYAFOTCS 110 CTENIEH! CBOEH TeHIepHON MapkupoBaHHOCTH. Kak ykas3biBaeT
M. HbroMaH 1 ero KOJUIerH, TaKue «reHiepHbIe s3bikm» (gendered language), kak XuHm, apaOCKHi, HCTIAHCKHIA,
(paHILy3CcKHii M300TyIOT — aHAIOTHYHBIMU MOJIETISIMU MYXKCKHX U YKEHCKMX BapUAHTOB OJIHOTO U TOTO K€ CJI0Ba
(B yacTHOCTH, Ha3BaHuii Tpodeccuii). Tak, HampuMmep, B HCIAHCKOM YUUTENIb « Profesor» - yuutenbHuIa
«profesora», crymeHT «estudiante», crymentka «estudianta» [5; c. 211-230]. Kak HarmsiqHO BUAHO W3
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TMIPEJICTABJICHHBIX TEPEBOJIOB, PYCCKHA S3bIK (B JAHHOM KOHTEKCTE) TOXKE MOYKET XapaKTepU30BaThCs Kak,
TeHJICPHBI s3bIK. HO TeM He MeHee U B PYCCKOM SI3bIKE CYIIECTBYFOT MHOKECTBO TIPUMEPOB, T7e (DEMUHUTHB TOTO
WIM WHOTO CJIOBA HE COOTBETCTBYET CEMAHTUYECKOMY I0JI€ MACKYJIMHHOTO (MY)KCKOTO) BapvaHTa, M JlaXe B
OOJBIIMHCTBE CIy4acB MMEET HEraTMBHYIO KOHHOTamio. Kak pa3 Toro popa (hakTel M CIyXKaT HArJSAHBIM
MIPUMEPOM AHJIPOLIEHTPU3MA YETIOBEUECKOTO SI3bIKA.

['enpepHast aciMMETpPHs BBIPQKAETCS U B TOM, YTO, B CBSI3M OTPAHUYEHUEM POJIU JCATEIBHOCTH KEHILMH B
OOIIeCTBE, B JICBATHAATOM BEKe (PEMUHHTHBBI Ha TIOJOOME: «IpO)eccopIiiay, «IOKTOPIIAY), «TCHEPAIHIIA)
«CEKpeTaplIay, yKa3bIBaJIM HE HA KEHCKUX IPEACTAaBUTENEN YKa3aHHBIX Mpogeccuii, a Ha KeH (COOTBETCTBEHHO)
poheCcopoB, JOKTOPOB, TeHEPAIOB U cekperapeii [11; €.140]. AHaOrIIHOTO poja reHIepHast aCHMMETPHST IMEET
MECTO U B AHIVIMICKOM si3bIke. Tak, Hanmpumep JOVErnor «Try0epHaTop» HCHOJb3YeTCsl KaK Ha3BaHUE BBICOKOM
JIOJDKHOCTH, TOT/ia Kak (OVEINeSS «TyBepHAHTKa», SIBISITCS Ha3BaHWEM NPOGECCHH aHAJIOTHYHBIM POy
JIeSITENTbHOCTH HSTHH, BBICOKOPAHTOBOM JIOMAIITHE#H npuciyru. [6; C.4].

Nzydenne nanHOM TpoOIeMbl HE OCTABIISIET COMHEHHM B COIMAIBLHOM OPHEHTHPOBAHHOCTH KOHIIETITA
«"ennep». IMeHHo, ¢ pa3BuTHEM IpaB ¥ CBOOO/ KEHILIMH, (PeMUHUTUBbI — IIPOU3BO/IHBIE OT Ha3BaHUs MPOGECCHH,
CTJIM TPOYHO BXOJUTh B OOMXOJA TEHIEPHbIX s3bIKOB. Tak, HampuMep, Kak ykasbiBaroT M.IIIkamukosa,
M.Haropnasi, GeMUHUTHBBL: cmiyoenmka, yuumenvHuya, pabomuuya, nobeoumenvHuya W T.J. HE BbBI3BIBAIOT
YIIMBJICHHUSI Y COBPEMEHHBIX HOCHTENECH PYCCKOIO $I3bIKa, KOTOPbIE MPUHUMAIOT 32 HOPMY HAJIMYHME TeHIECPHBIX
BapUaHTOB TIEPEUMCIICHHBIX Ha3BaHMil nipodeccuit. Ho Tem He mMenee 10 1938-ro rona naHHbIe (PEMUHUTHBBI HE
JIOMYCKAIMCh K IITUPOKOMY UCTIOIB30BAHHUIO U HE SIBJSUTUCH JIMTEPATYPHOM (SI36IKOBOI ) HOpMOH [ 13].

DeMUHNCTIYECKAsT KPUTHKA S3bIKA HalllIa IUPOKYFO OTJIaCKY M MOTYYria BCEOOBEMITIOIIYIO TIOICPIKKY,
YTO KaK TIOCJEACTBHE STOr0, HEM3OSKHBIM O0pa3oM TOBIMSUIO HAa HEKOE TEHIEPHOE CIIOBOIPOU3BOJICTBO B
pa3IMIHBIX s3bIKaX. [Iporiecc co3nanms skeHCKuX (hopM Ha3BaHWH MPO(ECCHid B pa3HBIX SI3bIKAX MPHHSIT MAaCCOBBII
xapaktep. Jlake He-TeHIEpHbIC S3bIKH, TaKWe Kak, asepOai/pkaHCKuii, Typerkwii (oM. : [7; €.469-482] )
Hen30eHbIM 00pa3oM ObUTH BOBJICYEHBI B 3TOT OOIIEMUPOBOM JIMHIBUCTUYECKUI MEHHCTPUM TOCIEAHHUX JIBYX
necstinerid. Ho ncxonst 13 Toro yto, azepOaii/HkaHCKUH SI3bIK 1O CBOEH CYTH HE SIBIISIETCS] TEH/IEPHBIM SI3BIKOM,
TaKkue JOBOJIBHO arrpPeCCHUBHBIE MOIBITKA KOPPEKTUPOBATh YCTAHOBJICHHYIO SI3BIKOBYIO HOPMY, B HEKOTOPBIX
CITydasix HE BBI3BIBACT MOIEPIKKU U ofio0peHust. «Madoni diinyada indi feminitivior dabdadir: "mera, "doktora"’,
"agpazo™)» [1]. Kak HarsIHO BUIHO M3 BBIIIE TPEACTABICHHOIO MPUMEPA MeIra CyOIMCKypPC HPOHM3HMPYET Ha
TeMy 00sI3aTeNIbHOTO 00pa30BaHUsl (PEMHUHUTUBHBIX AIbTEPHATHB HA3BaHUI MHOTHX npoq)eccnﬁ «Tabii ki, aldatdi:
onun yerina suya idman naziri Ameli Udea-Kastera vo Parisin "merasi” Ann Idalgo ("mera" - ""mer"" soziiniin
feminitivi, agor xoboriniz yoxdursa» [1]. JlaHHOEe OOCTOSTEIBLCTBO, B TMEPBYIO OUYCPEIb BHI3BAHO TEM, UTO,
azepOaiHKAHCKUI SI3BIK B IIPUHIIATIE, HE TIPHEMJIET TeHIICPHBIX JICCKPUITTOPOB Ha3BaHUsI IIPOECCHIA.

3aksmouenne. B crarpbe uccnemyercst koHrent «I eHnep» Ha Matepualie a3epOaiHKaHCKOTr0, POCCHHICKOTO
U aMEpPUKaHCKOTO JMCKYpcOB. B YacTHOCTH, B pamKax CTaTbu HCCIEMYHOTCS (DEMUHUTHBBI, IPEICTABIISIONINE
co0OM OJIMH M3 BaXHBIX MHUKPOKOHIIENTOB KoHIENTa «l'eHaepy». YCTaHOBJIEHO, YTO, pa3o0JaucHUe Haju4uue
aHZPOLICHTPU3MA B SI3bIKE BBI3BAIO OIMpPE/IETICHHBIC JIeKCUUeckue OOHOBJIEHUs. V3BeCTHO, UTO aHAPOLICHTPU3M
OCHOBAH Ha MY)KCKOW TOUKE 3pEHUS] HA CUCTEMY BOCIIPUSTHS 513bIKa. B TAHHOM KOHTEKCTE MY)KUMHA CUUTAETCS
eMHUIIEH M3MEPEHHUsI YEJIOBEUECKOro COOOIECTBA, a TaKKe MYMKCKHE KadecTBa CUUTAIOTCS MEPUIOM
TIOJIOKUTEITHHBIX YEeJIOBEUECKUX KauecTB. PazobnaueHue aHIpolieHTpU3Ma B SI3bIKE BIIEPBbIE CTAJI0 BO3MOXKHBIM
Onaromapst uccnenoBanusiM L. ['mnmana Ilepkunca. [lozmHee (B cemumecsitble TOIbI MPOLUIOTO CTOJIETHS)
WCCIIEZIOBAHMST U3BECTHOTO aMepukaHckoro juHreucta P. Jlakodda packpbii aHIPOIIEHTPHYECKYIO CYITHOCTb
s3pIKa. Ha OCHOBE COMOCTAaBHUTENBHBIX HCCIIENIOBAHUN CTAHOBUTCS M3BECTHO, YTO MMEHHO C pasoliayeHueM
aHApoleHTpu3Ma chopMUpOBaach >KeHcKas ¢opma psaa MpoeCCHOHABHBIX HA3BaHW B SI3bIKE, T. €.
(demunuTrBbl. [lapanokcanbHO, Jake B JAHHOM KOHTEKCTE MOTYT TPOSIBJIATHCS HEraTUBHBIC KOHHOTAIMU
(heMUHHUTHBOB.
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Feminitivlor — androsentrizms qarsi torama leksika kimi
Xiilasa

Moqalods Azarbaycan, rus vo amerikan diskurslarmm toqdim etdiyi materaila asason “Gender” konsepti
aragdrilir. Konkret olaraq, mogalo ¢orgivasinds “Gender” konseptinin vacib mikrokonseptlorindon birini ohato edon
feminivlor todqiq edilir. Molum olur ki, istonilon comiyyot daxilindo bas veran ictimai-siyasi proseslor, eloco do
global soviyyads coroyan edon ideoloji doktrin yenilonmolori biemonah sokilds “Gender” konseptino tosir edir.
“Gender” konseptinin son onilliklords ciddi doyisikliklors meruz galan mikrokonseptlori sirasinda “Feminitivler”
mikrokonsepti yer alir. Malum olur ki, dilds androsentrizmin mévcudlugunun ifsast miisyyon leksik yenilonmolori
sartlondirdi. Androsentrizm — dilds qavrays sisteminin kisi noqteyi-nazaring kdklonmasi kimi qabul edilir. Bu zaman
kisi insan toplulugunun Ol¢li vahidi sayilr, kisi xiisusiyyotlori miisbot prizmadan sociyyslondirir. Dildo
androsentrizmin if$asi ilk olarag, S.Gilman Perkinsin todqiqatlar1 sayssindo miimkiin olmusdur. Daha sonra
R.Lakoffun arasdirmalarinda da dilin androsenrik mahiyyasti ifsa edilmisdir. Notico olaraq molum olur ki, mohz
androsentrizmin ifsast ilo dildo mévcud olan bir sra peso-sonot adlarmmn gadin formasi, yoni feminitivler
formalasmusdir. Paradoksal haldir ki, hatta bu zaman feminitivlorin monfi konnotasiyasi da ortaya ¢ixa bilir.

Feminitives — as a derivative vocabulary against androcentrism
Summary

The article examines the concept of "Gender" based on the material of Azerbaijani, Russian and American
discourses. In particular, the article examines feminitives, which are one of the important micro-concepts of the
concept of "Gender". It turns out that socio-political processes occurring within any society, as well as updates of
ideological doctrines occurring at the global level, clearly affect the semantic field of the concept of "Gender". The
micro-concept of “"Feminitives” is one of the micro-concepts of the concepts of "Gender" that have undergone
significant changes over the past decades. It turns out that the exposure of the existence of androcentrism in language
caused certain lexical updates. It is known that androcentrism is based on the male point of view on the system of
language perception. In this context, a man is considered a unit of measurement of the human community, and male
qualities are considered a measure of positive human qualities. The exposure of androcentrism in language first
became possible thanks to the research of S. Gilman Perkins. Later (in the seventies of the last century) the research
of R. Lakoff revealed the androcentric essence of language. Based on comparative studies, it becomes known that it
was precisely with the exposure of androcentrism that the female form of a number of professional names in the
language was formed, i.e. feminitives. Paradoxically, even in this context, negative connotations of feminitives can
appear.
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